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Ал да ше ва К.С.

Қа зақ неоло гиясы  
мен неог ра фиясы ның  

өзек ті мә се ле ле рі

Қа зір гі қа зақ әде би ті лі нің лек си ка лық құ ра мы ның да му ди на ми­
ка сы, ең ал ды мен, ұлт тық тіл дің іш кі әлеует ті ре су рс те рін пай да ла ну 
ар қы лы қа зақ ті лі нің тер ми но ло гия лық кор пу сын құ ру үшін жа сал ған 
жа ңа лек си ка лық ин но ва циялар дың пай да бо лу бел сен ді лі гі мен си пат­
та ла ды. Неоло гизм мә се ле ле рі тіл ші ға лым дар дың на за рын да әр қа шан 
бол ды жә не қа ла бе ре ді, се бе бі тіл де жа ңа лық тар дың пай да бо луы – 
үз дік сіз үде ріс. Жа ңа сөз дер – күр де лі, ма ңыз ды тіл дік жә не мә де ни 
құ бы лыс екен ді гін ес ке ру ке рек. Сон дық тан неоло ги зм дер мен, тіл­
де гі ин но ва циямен бай ла ныс ты кез кел ген мә се ле – өзек ті. Осы мен 
бай ла ныс ты неоло гия (неоло ги зм дер ту ра лы ғы лым) жә не неог ра фия 
(неоло ги зм дер ді сөз дік тер де гі си пат тау дың теориясы мен прак ти ка­
сы ту ра лы ғы лым) қа зақ тіл ғы лы мын да қар қын ды да мып ке ле ді деп 
есеп теу ге бо ла ды. Ма қа ла да ше тел дік жә не отан дық тіл ші­ға лым­
дар дың теория лық тұ жы рым да рын зер де леу не гі зін де неоло гия мен 
неог ра фия ның не гіз гі мә се ле ле рі, жа ңа сөз дер дің қол да ныс қа енуі нің/
ен беуі нің әлеу мет тік жә не тіл дік се беп те рі жүйеле не ді жә не жи нақ­
та ла ды, қа зақ лек си ког ра фиясын да ғы лек си ка лық ин но ва циялар дың 
кө рі ну тә сіл де рі не жә не фор ма ла ры на тал дау жа са ла ды.

Түйін сөз дер: сөз дік құ рам, лек си ко ло гия, жа ңа сөз дер, неоло­
гия, неог ра фия, лек си ког ра фия, жа ңа қол да ныс тар, лек си ка лық ин­
но ва циялар.

Aldasheva K.S.

Actual problems of the Kazakh 
neology and neography

The dynamics of the lexical structure of modern Kazakh literary lan­
guage is characterized by active introduction of new lexical innovations 
designed to transfer terminological body of the Kazakh language by using 
primarily internal potential resources of the national language. Neologisms 
always were and will remain in sight of linguists, as their emergence in lan­
guage is a continuous process. It should be noted that new words present a 
complicated, multiple­valued language and cultural phenomenon. There­
fore any problems connected with neologisms are always actual. In this 
regard it is possible to consider that neology (science about neologisms) 
and neography (science about the theory and practice of the description 
of neologisms in dictionaries) intensively develop in Kazakh linguistics. 
The article based on the study of the theoretical conclusions of foreign 
and domestic linguists systematizes and summarizes the main provisions 
of neology and neography, social and linguistic reasons for entering / not 
entering new words in speech, the analysis of methods and forms of reflec­
tion of lexical innovations in the Kazakh lexicography.

Key words: dictionary structure, lexicology, new words, neology, 
neography, lexicography, new uses, lexical innovations.
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Ак ту альные проб ле мы  
ка за хс кой неоло гии  

и неог ра фии

Ди на ми ка раз ви тия лек си чес ко го сос та ва сов ре мен но го ка за хс ко­
го ли те ра тур но го язы ка ха рак те ри зует ся ак тив ным появ ле нием лек си­
чес ких ин но ва ций, соз дан ных для пе ре да чи тер ми но ло ги чес ко го кор­
пу са ка за хс ко го язы ка пу тем ис поль зо ва ния преж де все го внут рен них 
по тен циаль ных ре сур сов на циональ но го язы ка. Неоло гиз мы всег да 
бы ли и ос тают ся в по ле зре ния линг вис тов, так как их появ ле ние в 
язы ке – неп ре рыв ный про цесс. Сле дует от ме тить, что про цесс появ­
ле ния но вых слов – слож ное, мно гоз нач ное язы ко вое и куль турное яв­
ле ние. Поэто му лю бые проб ле мы, свя зан ные с неоло гиз ма ми, всег да 
ак ту альны. В свя зи с этим мож но счи тать, что в ка за хс кой линг вис ти­
ке быст ро раз ви вают ся неоло гия ( нау ка о неоло гиз мах) и неог ра фия 
( нау ка о теории и прак ти ке опи са ния неоло гиз мов в сло ва рях). В статье 
на ос но ве изу че ния теоре ти чес ких вы во дов за ру беж ных и оте че ст вен­
ных линг вис тов сис те ма ти зи руют ся и обоб щают ся ос нов ные по ло же­
ния неоло гии и неог ра фии, со ци альные и язы ко вые при чи ны вхож де­
ния/не вхож де ния но вых слов в речь, про во дит ся ана лиз спо со бов и 
форм от ра же ния лек си чес ких ин но ва ций в ка за хс кой лек си ког ра фии.

Клю че вые сло ва: сло вар ный сос тав, лек си ко ло гия, но вые сло ва, 
неоло гия, неог ра фия, лек си ког ра фия, но вые упот реб ле ния, лек си­
чес кие ин но ва ции. 
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Тіл дің сөз дік құ ра мын, оның лек си ка сын қа рас ты ра тын са ла 
лек си ко ло гия, ал сөз дік тер ді тү зу дің теориясы мен жә не прак ти-
ка сы мен шұ ғыл да на тын тар мақ лек си ког ра фия деп ата ла ты ны 
мә лім. Осы са ла лар дың зерт теу ны сан да ры мен әдіс те рі әб ден 
анық тал ған бол са да, зерт теу объек ті сі не қа тыс ты бол ған дық тан, 
бір қа тар жайт тар ға шо лу жа сауға бо ла ды деп са най мыз.

Та ри хи жә не қа зір гі за ман ғы лек си ко ло гия сөз дік құ рам ның 
стиль дік жа ғы нан та рам да лу ын, сөз дер дің та қы рып тық, лек си-
ка лық жә не се ман ти ка лық топ та рын, осы топ тар дың ара сын да-
ғы па ра диг ма лық жә не син таг ма лық қа рым-қа ты нас тар ды, әр-
бір топ та ғы нақ ты бір лек си ка лық тіл дік бір лік тің бас қа тіл дік 
бір лік тер мен ара сал ма ғын, со лар ға қан дай қа ты сы бар екен ді-
гін, се ман ти ка лық қа ра ма-қар сы лық тар ды (си но ним дер мен ан-
то ним дер жә не сөз дің көп ма ғы на лы лы ғы), се ман ти ка лық бел-
гі лер ді қа рас ты ра ты ны да бел гі лі.

Де ген мен лек си ко ло гия са ла сы ның бас ты мін дет те рі нің бі-
рі – тіл дік бір лік ре тін де гі сөз дің ма ғы на сын, сөз ма ғы на ла ры-
ның әр түр лі тип те рін, сөз бен ұғым ара сын да ғы қа рым-қа тыс ты 
жә не бай ла ныс ты зер де леу. Бұл мә се ле лер сөз дің ма ғы на сы-
мен, сөз дің тіл ден тыс құ бы лыс тар ды жет кі зу ге қа бі лет ті лі гін 
қа рас ты ра тын се ма си оло гия ғы лы ми тар ма ғы мен бай ла ныс ты. 
Де мек лек си ко ло гия тар ма ғы тіл лек си ка сы ның өза ра жүйелі 
бай ла ны сын тал дайды. Өйт ке ні сөз тіл ден тыс қа ры тұр ған құ-
бы лыс ты, зат-бұй ым, ұғым-тү сі нік ті атай оты рып, осы құ бы-
лыс тар мен тү сі нік тер дің тіл ден тыс қа ры тұр ған ақи қат шын-
дық пен қа рым-қа ты сын бей не лей ді. Бұл – кез кел ген тіл де гі 
сөз дің бас ты мә ні.

Лек си ко ло гия са ла сы іш кі тар мақ тар ға бө лі не ді, со ның бі-
рі – жо ға ры да атал ған се ма си оло гия са ла сы бол са, та ғы бір іш кі 
тар ма ғы ре тін де неоло гия са ла сын атау ға бо ла ды.

Соң ғы жыл да ры неоло гиялық сер пі ліс әсі ре се қо ғам дық 
өмір мен тіл де гі өз ге ріс тер ге тез әсер ете тін пуб ли цис ти ка да, 
бұ қа ра лық ақ па рат құ рал да ры ның ті лін де жә не әде би сын да 
анық бай қа ла ды.

ХХ ға сыр дың соң ғы ши ре гін неоло гиялық сер пі ліс ке зе ңі 
деп атау шы лар да кез де се ді. Бұл жай дан жай емес. Тіл дің жаң-
ғы руы не ме се тіл де гі неоло гия үде рі сі – тіл жүйесі нің жал пы 
да му ком по нен ті нің бі рі.

ҚА ЗАҚ  
НЕОЛО ГИЯСЫ МЕН  

НЕОГ РА ФИЯСЫ НЫҢ 
ӨЗЕК ТІ МӘ СЕ ЛЕ ЛЕ РІ
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Қа зақ  неоло гиясы мен  неог ра фиясы ның өзек ті мә се ле ле рі

Ең ал ды мен неоло гия са ла сы ның әлем дік 
линг вис ти ка да зерт те луіне тоқ та лай ық. Бұл мә-
се ле ге орыс ға лым да ры ХХ ға сыр дың екін ші 
жар ты сын да мән бе ре бас та ды. А.А. Бра ги на ның, 
Р.А. Бу да гов тың, Е.В. Ро зен нің, Н.И. Фельдман-
ның, Г.О. Ви но кур дың, В.Г. Гак тың ең бек те рін-
де не гіз гі мә се ле лер айт ыл ды. Бұл зерт теу лер ден 
«сөз дік құ рам ның баюы үз дік сіз жү ріп оты ра ды; 
жа ңа ұғым ды біл ді ре тін сөз дер неоло ги зм дер 
деп ата ла ды; олар жал пы қол да ныс қа тү сіп, тіл-
де бе кіп, неоло гизм си па ты нан айры ла ды» де ген 
дәс түр лі жә не кейін гі теория лық-прак ти ка лық 
пі кір лер ге ті реу бол ған анық та ма лар ды кез дес-
ті ре міз.

Орыс тіл бі лі мін де Ю.С. Со ро кин мен 
Н.З. Ко те ло ва ны орыс ті лін де гі жа ңа сөз дер дің 
неог ра фия сын қа лып тас тыр ған ға лым дар деп 
есеп теу ге бо ла ды, олар И.А. Бо дуэн де Кур те нэ, 
А.А. По теб ня, М.М. Пок ровс кий, Л.В. Щер ба, 
А.М. Се ли щев, В.И. Чер ны шев сияқ ты линг вис-
тер дің көз қа рас та рын бас шы лық қа алып, жа ңа 
сөз дер дің лек си ког ра фиялық рет те луінің не гі зін 
сал ды. Әсі ре се «Но вое в русс кой лек си ке» жи на-
ғы ның ма ңы зы аса жо ға ры.

Ше тел тіл бі лі мін де жа ңа сөз дер ге қа тыс ты 
сөз қоз ғал ған да, ал ды мен, фран цуз линг вис ти ка-
лық мек те бі ата ла ды. A. Darmesteter, L. Guilbert, 
Darbelnet, J.P. Deroy, J-C. Corbeil A. Rey, L. De-J-C. Corbeil A. Rey, L. De-
roy, J. Dubois, K. Nyrop, K. Togebu, J. Humbley, 
M. Paillard, L. Depecker, J. Pruvost, J-F. Sablay-
rolles ең бек те рін де жа ңа сөз дер дің түр ле рі, жа ңа 
сөз деп та ну дың ме же ле рі ажы ра тыл ған. Со ны-
мен қа тар фран цуз тіл ғы лы мы өт кен ға сыр дың 
ор та тұ сы нан бас тап жа ңа сөз дер ді тір кеуді үз-
бей жал ғас ты рып ке ле ді. Зерт теу ші лер бұл мә-
се ле нің кө кейт ес ті бо лу ын фран цуз ті лі не ағыл-
шын ті лі нің үс тем әсе рін тоқ та ту дың не ме се 
шек теу дің, рет теу дің се бе бі деп тү сін ді ре ді [1].

Ағыл шын тіл бі лі мін де де жа ңа сөз мә се ле-
сі жақ сы жол ға қой ыл ған. Жал пы, ағыл шын тіл 
бі лі мі теорияға ба ру дың ал дын да прак ти ка лық 
проб ле ма лар ды ше шіп алу ды ма ңыз ды деп са-
най ды, сон дық тан бұл ел де сөз дің пай да бол-
ған ке зе ңі нен бас тап оның қа лай қол да ныс қа 
тү се тін ді гін не ме се не се беп ті қол да ныс қа тү се 
ал майт ын ды ғын, се ман ти ка сы өз гер ген сөз дің 
ма ғы на сын тір кеп дә лел деп оты ра тын бір қа тар 
сөз дік тер мен бюл ле тень дер бар жә не олар то-
лық ты ры лып, өң де ліп, се риялы түр де жа рияла-
нып оты ра ды. Бұл қа тар да The Barnhart Dictionary 
Companion шы ға ра тын Green J. Neologisms. New 
words since 1960 (Lnd., 1991); Room A. Dictio-
nary of changes in meaning (Lnd. – and New York, 
1986) сияқ ты ең бек тер ді жә не ағыл шын ті лін де гі 

неоло гия мә се ле ле рі мен айна лыс қан В.И. За бот-
кин, Д.А. Вес ник, С.С. Хи де кель, Ю.А. Жлук-
тен ко, М.А. Ку ли нич, Ю.Н. Ан тю фееву, Г. Мар-
чанд, Дж. Грин, О.Д. Меш ко ва, Л.А. Те ле ги на 
сияқ ты ға лым дар ды атап өту ге бо ла ды [1, 2].

ХХ ға сыр дың ор та тұ сы нан бас тап қа зақ 
линг вис ти ка сын да ұлт ті лі нің са лыс тыр ма лы-
та ри хи па ра диг ма да зерт те луіне ай рық ша кө-
ңіл бө лін ді, кө не та ри хи ес ке рт кіш тер дің ті лі, 
қа зақ әде би ті лі нің қа лып та суы, бас тау көз де рі, 
функ цио нал дық стиль дің, оның ішін де ал ғаш-
қы бас па сөз ті лі нің ерек ше лік те рі ту ра лы ір ге лі 
зерт теу лер де тіл дің сөз дік құ ра мын да ғы жа ңа-
лық тар, жа ңа тіл дік бір лік тер ту ра лы айтылып 
отыр ды. Өт кен ға сыр дың 70 жыл да ры нан бе рі 
қа рай сөз дік тер дің түр ле рі нің (нор ма тив ті сөз-
дік тер, фра зе оло гиялық сөз дік, си но ним дер сөз-
ді гі, екі тіл ді сөз дік тер) жа рық кө руі қа зақ ті лі нің 
сөз дік құ ра мы на ен ген жа ңа сөз дер дің бір қа та-
ры ның тір ке луіне жол аш ты.

1966-1986 жыл дар ара лы ғын да жүр гі зіл ген 
сөз мә де ниеті не қа тыс ты іс-ша ра лар да (сөз мә-
де ниеті не, әде би нор ма ға, ем ле мә се ле ле рі не ар-
нал ған ғы лы ми-прак ти ка лық кон фе рен ция лар; 
бас па орын да рын да, ре дак ция лар да, бі лім бе ру 
орын да рын да жүр гі зіл ген се ми нар лар; ра дио 
мен те ле ди дар дан ұйым дас ты рыл ған ар найы ха-
бар лар; ғы лы ми-көп ші лік ма қа ла лар) қа зақ ті-
лін де гі жа ңа сөз дер дің бір ша ма си пат та рын нақ-
ты лай тү су ге үлес қос ты.

Қа зақ линг вис ти ка сын да ғы жо ға ры да атал-
ған бас қа ғы лы ми са ла лар дың шең бе рін де жа ңа 
сөз мә се ле сі қа лай ша баян дал ды де ген мә се ле ге 
тоқ та лу ға бо ла ды.

Қа зақ әде би ті лі нің та ри хын зерт те ген ға лым 
Р. Сыз ды қо ва 1917 жыл ға дейін жа рық көр ген 
екі тіл ді сөз дік тер де эко но ми ка ға, мә де ниет ке, 
сау да-сат тық қа бай ла ныс ты орыс ті лін де гі ұғым-
дар дың қа зақ ша ба ла ма ла ры бе ріл ге нін айт ып, 
тө мен де гі сөз дер ді көр се те ді: өсім (про цент), 
сүт қор�өсім ші (бан кир), қа рыз (долг), кі реу (зак-
лад), қа рақ ша (мед ные день ги), қа дақ (фунт), 
мыс қал (зо лот ник), сат тық (про даж ный), қол 
сау да лы (по куп ка), мұ на най (ме но вый двор), еп-
тес тік (то ва ри щест во), ба зар лы мал (скот для 
про да жи), кө тер ме (ко мис сионерс тво), бас са ту 
(сов сем про дать), бас алу (сов сем ку пить), боб-
лық (пуб ли ка ция), қы зыл үй (стан ция), от қай ық 
(па ро ход) [2, 14-16]. Осы ең бе гін де ға лым ма қа-
ла ның та қы ры бы на ті ке лей қа тыс ты бол ма са да, 
жа ңа сөз дер дің фик са циясы, нор ма ла нуы жай-
ын да да пі кір біл ді ре ді, сол ке зең де гі жа ңа сөз-
дер дің әр түр лі бо лу си па ты на тоқ та ла ды [2, 16].

Қа зақ ті лін де гі мер зім ді бас па сөз бет те рі нің 
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тіл дік-стиль дік ерек ше лік те рі жө нін де теория-
лық түйін дер бер ген ға лым Б. Әбіл қа сы мов ал-
ғаш қы қа зақ га зет те рі не тән лек си ка ның си па ты 
жө нін де мы на дай тұ жы рым жа сай ды: бі рін ші-
ден, кір ме сөз дер ді төрт та қы рып тық топ қа бө-
лу ге бо ла ды, олар не гі зі нен араб-пар сы, орыс 
тіл де рі нен ен ген – эко но ми ка мен, әкім ші лік-
бас қа ру мен, заң жә не қо ғам дық мә де ниет пен 
бай ла ныс ты тер мин дер ді құ ра са, екін ші ден, 
олар дың көп ші лі гі тіл ге ауызе кі сөй леу ар қы лы 
ене оты рып, га зет бет те рін де қа зақ ті лі нің фо не-
ти ка лық заң ды лы ғы на сәй кес өз ге ріс тер ге ұшы-
ра ды, айталық, де са ти на (де ся ти на), йор ман ка 
(яр мар ка), ко пес (ку пец), арин да (арен да), рис ле 
(рельс), ан бар (ам бар) жә не т.б. Де ген мен бұ лар-
дың ды быс тық жа ғы нан бір не ше ва ри ант та ры да 
бол ды, кейін ке ле олар дың бі реуі әде би тіл ге ен-
ді: йар мон ка, жәр мен ке, йар ман ка, жәр мін ке, 
йар мін ке, жәр мен ке [3, 20-21].

Қа зақ ті лі нің сөз жа са мы бой ын ша ір ге лі 
зерт теу лер жүр гіз ген ға лым Н. Орал баева жә не 
оның мек те бі нің өкіл де рін ең бек те рі жа ңа сөз 
жа сауда ғы өнім ді-өнім сіз мор фе ми ка, бас қа да 
амал-тә сіл дер ді то лық тай дер лік жиын тық та-
ды [4]. Тіл дің сөз жа сам жүйесі нің бір те-бір те 
да мып оты ра тын ды ғын, бұл да му дан «сөз жа-
сам дық бір лік тер дің ма ғы на сы ның ке ңеюі, сөз-
жа сам дық үл гі лер дің бір де бел сен ді, бір де бә-
сең деуі, кей бі реуле рі нің қол да ныс тан шы ғып 
қа луы» сияқ ты өз ге ріс тер туын дайт ын ды ғын 
айта ке ліп, зерт теу ші жа ңа сөз жа сауға қа ты са-
тын сөз жа сам дық тә сіл дер ді жүйелі түр де қо-
рыт қан [5, 20; 34-40].

1980 жыл дар ке зін де гі ғы лы ми пі кір бой-
ын ша «лек си ко ло гия – қа зақ тіл бі лі мі нің жа ңа 
са ла сы, оның зерт тел ме ген проб ле ма ла ры көп; 
оның бір іш кі тар ма ғы – лек си ка ның қат-қа-
бат та ры» дей ке ліп, зерт теу ші А. Әб ді рах ма нов 
«қа зақ ті лін де гі түр кі тіл де рі не ор тақ сөз дер дің, 
бас қа тіл ден ауыс қан сөз дер дің... кә сі би не тер-
мин дік сөз дер мен жа ңа сөз дер дің зерт тел мей 
ке ле жат қан ды ғын» айт қан бо ла тын [5, 60]. Со-
ны мен қа тар ол қа зақ ті лі не ен ген кір ме сөз дер 
то бы ның (араб-пар сы лық, орыс ті лі сөз де рі) 
жақ сы зерт тел ге нін көр се те ді, бұ ны атап отыр-
ған се бе бі міз – әлем дік линг вис ти ка да, со ның 
ішін де қа зақ линг вис ти ка сын да бас қа тіл ден ен-
ген сөз ал ғаш қы да жа ңа сөз бо лып та бы ла ды. 
Ен де ше, қа зақ ті лін де гі кір ме сөз дер дің «тіл де-
гі жа ңа лық»ре тін де гі та би ға ты, ену мер зі мі, та-
ра лу ке ңіс ті гі, ор ны ғу нор ма сы ту ра лы тұ жы-
рым дар бар деу ге бо ла ды. Қа зақ ті лін де гі жа ңа 
сөз дер мә се ле ле рі К. Аха нов тың ең бек те рін де 
айт ыл ған, 1920-30 жыл дар ке зін де пай да бол ған 

неоло ги зм дер жө нін де Ш. Бәйтіко ва ның дис сер-
та циясы қор ғал ған [6].

Өт кен ға сыр дың 80 жыл да ры на дейін лек-
си ког ра фия са ла сы ның да муы мен қа лып та суы 
бой ын ша қо ры ту лар жа сал ған ең бек те ал да-
ғы ат қа ры ла тын іс-ша ра лар дың қа та рын да шет 
тіл де рі сөз ді гін, са ла лық сөз дік тер ді шы ға ру, 
нор ма тив ті сөз дік тер де бе рі ле тін сөз дер дің нор-
ма ла нуы атал ған. Бұл ең бек жа ңа сөз дер ге ар-
нал ма ған дық тан, сол ке зең де қа зақ тіл та ны мын-
да тіл де гі жа ңа қол да ныс тар ды тір кеу мен рет теу 
сон ша лық ты ма ңыз ды бол ма ған де ген түйін жа-
сай мыз; бұл со ны мен қа тар 1980 жыл дар ға дейін 
қа зақ әде би ті лі нің лек си ка лық құ ра мы ның то-
лы ғу ын да тіл дің іш кі ре су рс та ры нан гө рі орыс 
ті лі нен жә не орыс ті лі ар қы лы бас қа тіл дер ден 
ен ген сөз дер дің рө лі ба сым бол ған ды ғын көр се-
те ді [7, 46-54].

Тіл дің лек си ка лық құ ра мы әр дай ым то лы-
ғып оты ра ды, сырт қы фак тор лар дың әсе рі бел гі-
лі бір тіл дің сөз дік құ ра мын әр дай ым қоз ға лыс қа 
тү сі ріп оты ра ды. Осы қоз ға лыс тың нә ти же сін де 
бір қа тар сөз дер ар ха изм ге айна лып, тіл қол да-
ны сы нан шы ғып қал ға ны мен (олар дың тіл қол-
да ны сы нан шы ғып қа луы уа қыт ша да бо луы 
мүм кін), сөз дік құ рам ға қо сы ла тын жа ңа сөз-
дер дің (жа ңа ма ғы на лы) қа та ры ар ха изм то бы на 
өт кен сөз дер мен са лыс тыр ған да, үне мі мол бо-
лып оты ра ды. Қа зақ ті лі сөз дік құ ра мы ның диах-
рон ды-синх рон ды си пат та ры на осын дай жағ дай 
тән, алай да ал дың ғы ке зең дер де тіл дің то лы ғуы 
мен же ті луі ар найы қа рас ты рыл май, жо ға ры да 
айт қа ны мыз дай, тіл ғы лы мы ның бас қа мә се ле-
ле рі не қа тыс ты мә лі мет тү рін де кө рі ніс тап қан.

Зерт теу ші Р. Сыз дық «сырт қы фак тор лар-
дың ық па лы мен сөз дік қа зы на ның мо лы ғуының 
үш-төрт үл кен ке зе ңі бол ған ға ұқ сай ды, ал-
ғаш қы ке зең ХҮІІІ ға сыр бо лар» дей ке ліп, сол 
дәуір де гі қо ғам өз ге ріс те рі не қа рай пай да бол ған 
жа ңа сөз дер ре тін де, та ри хи ро ман дар дың ті лі-
не сүйене оты рып, әс ке ри тер мин дер ді атай ды 
(шың дауыл, то ру ыл, күл дір ма май) [8, 182-163]. 
Ав тор осы мә се ле ні жан-жақ ты тал дап, сөз дік 
қа зы на ның баюы ның ма ңыз ды тұ сы ре тін де ХХ 
ға сыр дың бас тап қы жыл да рын көр се те ді. Шын-
ды ғын да да, сөз дік құ рам ға қо сыл ған сөз ді «жа-
ңа» деп анық тап, олар ту ра лы ма құл дау не ме се 
ма құл да мау маз мұ нын да ғы пі кір лер айт ыл ған 
ке зең 20 ға сыр дың ба сы екен ді гі бай қа ла ды. 
Бұл мер зім де гі қо ғам дық-саяси жә не әлеу мет-
тік өз ге ріс тер ді нақ ты лап жа ту дың қа же ті жоқ 
деп ой лай мыз, өйт ке ні бұл жайт тар қа зақ тіл та-
ны мын да ғы ең бек тер де баян да лып ке ле ді. Ал 
жа ңа сөз дер дің қо сы лу ына ке ле тін бол сақ, біз-
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дің ойы мыз ша, ХХ ға сыр дың бас ке зін де жа ңа 
ұғым дар мен тү сі нік тер дің қа зақ ша атау ла рын 
тіл ге әке лу де жә не қа лып тас ты ру да же ке тіл дік 
тұл ға лар дың (сол ке зең де гі қа зақ зиялы ла ры-
ның – ға лым дар дың, ақын-жа зу шы лар дың, бі-
лім дар адам дар дың) рө лі үл кен. Сол тұс та қа зақ 
ті лі не қо сыл ған жа ңа сөз дер дің нақ ты ав тор ла-
ры бел гі лі. Р. Сыз дық қа зақ ға лым да ры А. Байт-
ұр сы нұлы ның, Х. Дос мұ ха ме дов тің, Қ. Ке мең-
ге ров тің, Т. Шо на нов тың, Ж. Ай мауы тов тың, 
М. Жұ ма баев тың, Қ. Жә ле нов тің, Ж. Кү де рин-
нің, С. Қо жа нов тың, А. Ты ныс баев тың оқу-ағар-
ту әде биет те рін жа сау ар қы лы гу ма ни тар лық 
жә не жа ра ты лы стану ғы лым да ры бой ын ша жа-
ңа тіл дік бір лік тер ді сөз дік құ рам ға қос қа нын 
ата ған. Со ны мен қа тар 1926 жы лы шық қан 
«Орыс ша-қа зақ ша әс кер лік атау ла ры» сөз ді гі нің 
ма те ри ал да ры да әс ке ри са ла ға да жа ңа тіл дік 
бір лік тер қо сыл ға нын көр се те ді [9].

Бұн дай құ бы лыс, яғ ни жа ңа сөз дің ав то-
ры ның бел гі лі бо луы (мер зім ді бас па сөз де 
1995 жыл дар дан бас тап қол да ныс қа түс кен 
«көз қа ман» сө зі нің ав то ры Р. Бер ді баев екен ді-
гі ту ра лы мә лі мет бе ріл ген бо ла тын) кейін гі ке-
зең дер де бай қа ла бер мейді, тіл дің сөз дік құ ра-
мын да ғы «жа ңа» си па ты бар сөз дер дің қо сы луы 
жаз ба тіл ге, іші на ра ауызе кі сөй леу ті лі не бай ла-
ныс ты. Жаз ба тіл де ген де, әсі ре се ғы лым-бі лім-
нің тер ми но ло гия сын қа зақы лан ды ру, заң на ма-
лық құ жат тар ды, оқу-ағар ту әде биетін, көр кем 
әде биет ті қа зақ ті лі не ауда ру дың ық па лы зор 
бо лып отыр.

Бұл ту ра лы ір ге лі ең бек ре тін де ға лым 
А. Ал да ше ва ның «Лек си чес кие но во об ра зо ва-
ния в сов ре мен ном ка за хс ком ли те ра тур ном 
язы ке» деп ата ла тын кан ди дат тық дис сер та ция-
сын атау ға бо ла ды. Ға лым жа ңа сөз ма ғы на сын 
бе ре тін тер мин ре тін де «жа ңа қол да ныс тар» де-
ген атау ды ала ды. Бұл ең бек те не гі зі нен неоло-

ги зм дер дің та би ға ты, жа са лу ерек ше лік те рі мен 
олар ға әсер ете тін фак тор лар, қа зақ ті лін де гі жа-
ңа сөз дер ді жа са лу жол да ры бой ын ша топ тас ты-
ру мә се ле ле рі қа рас ты рыл ған [10].

Қа зақ ті лін де гі жа ңа сөз дер ді тір кеуге ар-
нал ған та ғы бір ең бек – «Қа зақ лек си ка сын да-
ғы жа ңа қол да ныс тар» ат ты жи нақ. Бұл «сөз-
дік ке ті лі міз де соң ғы 15-20 жыл ішін де пай да 
бо лып қол да ны ла бас та ған жа ңа тұл ға лар мен 
тір кес тер жә не ма ғы на сы жаң ғыр ған сөз дер 
ен гі зіл ді. Бі рақ бұл бел гі лі бір стиль бой ын ша 
не ме се бар ша әде биет ті қам ти тү гел жи нал ған 
ма те ри ал дар емес. Мұн да, не гі зі нен, күн де лік ті 
бас па сөз де, оның өзін де де соң ғы 7-8 жыл ба-
ры сын да жиі қол да ны ла бас та ған жа ңа лық тар 
жи нақ тал ды. Сон дық тан бұ дан 20-25 жыл дай 
бұ рын еніп, қа зір гі күн де едәуір тұ рақ та лып 
қал ған аял да ма, бал мұз дақ, жем шөп сияқ ты ке-
зін де жа ңа лық бол ған сөз дер бұл сөз дік те» [11, 
10] қам тыл ма ған.

Соң ғы ба сы лы мы 1992 жы лы жа риялан ған 
«Жа ңа атау лар» сөз ді гі нің ма те ри ал да ры на қа-
ра ған да, қа зақ әде би ті лі нің сөз дік құ ра мы на жа-
ңа сөз дер дің мо лы рақ ен ген ке зі өт кен ға сыр дың 
70 жыл да ры ның ор та тұ сы нан бас тал ған сияқ ты. 
Осы сөз дік те «жа ңа» деп бел гі лен ген сөз дің ең 
ар ғы да та сы – 1970 жыл ға тиесі лі: Жуыр да Үр-
жар ау дан дық тұ ты ну шы лар ода ғы ның ұйым-
дас ты руымен ор та лық тан алыс мат отар-
ла ры на ара лат па сау да не гі зін де уни вер сал ды 
ма га зин жол ға шық ты (Се мей та ңы, 1970, 17 
қа ра ша) [12, 21] .

Жо ға ры да атал ған 1990 жә не 1992 жыл да ры 
жа рық көр ген екі жи нақ қа зақ ті лін де гі жа ңа сөз-
дер ді тір кеу ісін де гі ма ңыз ды ең бек тер бо лып 
та бы ла ды. Қо ры та кел ген де, қа зақ неоло гиясы 
мен неог ра фиясы ның өзек ті мә се ле ле рін тіл дің 
ди на ми ка лық си па ты ның шең бе рін де зерт теу 
ма ңыз ды лы ғы ту ра лы айт қы мыз ке ле ді.

 Әде биет тер

1 Щер ба ко ва И.Г. Пре фик сальные неоло гиз мы во фран цуз ком и анг лийс ком язы ках (на ма те ри але прес сы и тол ко вых 
сло ва рей): ав то ре фе рат канд. дисс. – Моск ва, 2011. – 20 с.

2 Сыз ды ко ва Р. Изу че ние ка за хс ко го язы ка в доок тяб рьс кий пе ри од // В кни ге: Раз ви тие ка за хс ко го со ве тс ко го язы-
коз на ния. – Ал ма-Ата: Наука, 1980. – 13-32 бб.

3 Әбіл қа сы мов Б. Қа зақ бас па сө зі мен әде би ті лі та ри хы бой ын ша зерт теу лер. – Ал ма ты: Тіл бі лі мі ин ти ту ты, 2011. 
– 380 б. 

4 Орал бай. Н. Қа зақ ті лі нің сөз жа са мы: Оқу лық. – Ал ма ты, 2002. – 213 б. 
5 Әб ді рах ма нов А. Қа зақ лек си ко ло гиясы ның да муы мен кей бір мін дет те рі ту ра лы // Кі тап та: Раз ви тие ка за хс ко го 

со ве тс ко го язы коз на ния. – Ал ма-Ата. – Наука, 1980. – 54-65-бб. 
6  Ш. Неоло гиз мы в ка за хс кой со ве тс кой ли те ра ту ре: ав то ре фе рат канд. дисс. – Ал мат-Ата, 1967. 
7 Джа ну за ков Т., Ши по ва Е., Ка лиев Б. Лек си ког ра фи чес кая ра бо та в Ка за х стане // В кни ге: Раз ви тие ка за хс ко го со-

ве тс ко го язы коз на ния. – Ал ма-Ата: Наука, 1980. – Б. 46-54. 
8 Сыз дық Р. Қа зақ ті лін де гі ес кі лік тер мен жа ңа лық тар. Ғы лы ми-та ным дық зерт теу. – Ал ма ты: Арыс, 2009. – 272 б. 



ISSN 1563-0223                                             KazNU Bulletin. Philology series. №1 (153). 2015 341

Ал да ше ва К.С.

9 Орыс ша-қа зақ ша әс кер лік атау ла ры / Жал пы ре дак ция сын бас қар ған Ш. Құр ман байұлы. – Астана: 1 С-Сер вис, 
2005. – 136 б.

10 Ал да ше ва А. Лек си чес кие но во об ра зо ва ния в сов ре мен ном ка за хс ком ли те ра тур ном язы ке: ав то ре фе рат канд. дисс. 
– Ал мат-Ата, 1992. – 22 с. 

11 Қа зақ лек си ка сын да ғы жа ңа қол да ныс тар. – Ал ма ты: Ғы лым, 1990. – 136 б. 
12 Жа ңа атау лар. Құ рас тыр ған: А. Ал да ше ва. // Ал ма ты: Ана ті лі, 1992. – 127 б.

References

1 Scherbakova I.G. Prefiksal’nye neologizmy vo frantsuzkom i angliyskom yazykah (na materiale pressy i tolkovyh slova-
rey): avtoreferat kand. diss. – Moskva, 2011. – 20 s.

2 Syzdykova R. Izuchenie kazahskogo yazyka v dooktyabr’skiy period // V knige: Razvitie kazahskogo sovetskogo yazykoz-
naniya. – Alma-Ata: Nauka, 1980. – 13-32 bb.

3 A’bіlqasi’mov B. Qazaq baspaso’zі men a’debi’’ tіlі tari’’hi’ boyi’nsha zerttewler. – Almati’: Tіl bіlіmі i’’nti’’twti’, 2011. 
– 380 b. 

4 Oralbay. N. Qazaq tіlіnіng so’z jasami’: Oqwli’q. – Almati’, 2002. – 213 b. 
5 A’bdіrahmanov A. Qazaq leksi’’kologi’’yasi’ni’ng damwi’ men keybіr mіndetterі twrali’ // Kіtapta: Razvitie kazahskogo 

sovetskogo yazykoznaniya. – Alma-Ata. – Nauka, 1980. – 54-65-bb. 
6 Baytikova Sh. Neologizmy v kazahskoy sovetskoy literature: avtoreferat kand. diss. – Almat-Ata, 1967. 
7 Dzhanuzakov T., Shipova E., Kaliev B. Leksikograficheskaya rabota v Kazahstane // V knige: Razvitie kazahskogo sovetsk-

ogo yazykoznaniya. – Alma-Ata: Nauka, 1980. – B. 46-54. 
8 Si’zdi’q R. Qazaq tіlіndegі eskіlіkter men jangali’qtar. Ghi’li’mi’’-tani’mdi’q zerttew. – Almati’: Ari’s, 2009. – 272 b. 
9 Ori’ssha-qazaqsha a’skerlіk atawlari’ / Jalpi’ redakci’’yasi’n basqarghan Sh. Qurmanbayuli’. – Astana: 1 S-Servi’’s, 2005. 

– 136 b.
10 Aldasheva A. Leksicheskie novoobrazovaniya v sovremennom kazahskom literaturnom yazyke: avtoreferat kand. diss. – 

Almat-Ata, 1992. – 22 s. 
11 Qazaq leksi’’kasi’ndaghi’ janga qoldani’star. – Almati’: Ghi’li’m, 1990. – 136 b. 
12 Janga atawlar. Qurasti’rghan: A. Aldasheva. // Almati’: Ana tіlі, 1992. – 127 b.


